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 Granda Kurlo 2016-08-24 

& Oĥ, rajdis, rajdis: 

< Ripete 32 el 48 batoj por strofo, entute 336 paŝoj dum 4 minutoj. Popolkanto. El 

litova tradukis Vytautas Ŝilas (1986?).> 

(#Melodio:  

<:4> ( 

/La LaTi do Ti /La Mi La a; /mi mifa mi re /do re mi i (; /mimi mifa mi re /mire doTi 

La Mi /LaLa Lado mi re /do Ti La a)×2  

)×7 )+ 

(&Strofoj:

'1 /Oĥ, rajdis, rajdis /longe mi. ; /Oĥ, 

rajdis, rajdis /longe mi. ; /Al bien' 

veninte, /al bien' veninte, /al bien' 

veninte /haltis mi. ; /Al bien' veninte, 

/al bien' veninte, /al bien' veninte /haltis 

mi. 

'2 (Ligis mi ĉevalon al baril' ;)×2 ((Ĉe 

verdanta ruta)×3 ĝardenet'. ;)×2 

'3 Skuis sian kapon la ĉeval' ..... Ve, kaj 

aĉe tretis ..... verdajn rutojn ĝi. ..... 

'4 Ploras elirinta knabinet' ..... Pro la 

verdaj rutoj ..... kiujn tretis ĝi. ..... 

'5 Ĉit! Ne ploru triste, knabinet' ..... 

Ĉevaleton mian ..... donos mi al vi. ..... 

'6 Ne bezonas la ĉevalon mi ..... Tute ne 

bezonas ..... la ĉevalon mi. ..... 

'7 Ĉit! Knabin', ne ploru pro ĉagren' ..... 

Mi al vi donacos ..... ringon el la or'. 

..... ) 

 


